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La commission des Affaires extérieures et de la
Défense a examiné le projet de loi portant assentiment
à la Convention pénale sur la corruption, faite à Stras-
bourg le 27 janvier 1999 (doc. Sénat, no 3-230/1, SE
2003) lors de sa réunion du 26 novembre 2003.

De commissie voor de Buitenlandse betrekkingen
en voor de Landsverdediging heeft het wetsontwerp
houdende instemming met het Verdrag inzake de
strafrechtelijke bestrijding van corruptie, gedaan te
Straatsburg op 27 januari 1999 (zie stuk Senaat, nr. 3-
230/1, BZ 2003) besproken tijdens haar vergadering
van 26 november 2003.
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1. EXPOSÉ INTRODUCTIF DU VICE-PREMIER
MINISTRE ET MINISTRE DES AFFAIRES

ÉTRANGÈRES

1. INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR DE
VICE-EERSTE MINISTER EN MINISTER VAN

BUITENLANDSE ZAKEN

Le ministre déclare que la Convention pénale sur la
corruption, adoptée à Strasbourg le 27 janvier 1999,
est le premier instrument de droit international
conventionnel élaboré au sein du Conseil de l’Europe
en vue de lutter contre la corruption. La convention
vise principalement à assurer une plus grande compa-
tibilité entre les dispositions de droit pénal des États
membres du Conseil de l’Europe en introduisant des
normes pénales minimales afin de rendre plus efficace
et encore plus dissuasive la lutte contre la corruption
et d’améliorer la coopération en matière pénale entre
les États membres.

De minister verklaart dat het Verdrag inzake de
strafrechtelijke bestrijding van corruptie, gedaan te
Straatsburg op 27 januari 1999, het eerste instrument
van internationaal verdragsrecht uitgewerkt in de
Raad van Europa met het oog op de bestrijding van
corruptie is. Het verdrag beoogt voornamelijk een
grotere verenigbaarheid tussen de strafrechtelijke
bepalingen van de lidstaten van de Raad van Europa,
via de invoering van minimale strafnormen, teneinde
corruptiebestrijding doeltreffender en nog afschrik-
kender te maken en de samenwerking in strafzaken
tussen de lidstaten te verbeteren.

Elle vise tout d’abord à assurer la répression des
actes de corruption active et passive d’agents publics
nationaux, étrangers ou internationaux.

Allereerst strekt het verdrag ertoe actieve en
passieve omkoping van nationale, buitenlandse en
internationale overheidsfunctionarissen te straffen.

Elle prévoit en outre la répression du blanchiment
de capitaux, la mise en œuvre de la responsabilité des
personnes morales pour fait de corruption ou de blan-
chiment de capitaux, ainsi que la confiscation des
instruments et des produits. Elle définit également la
coopération entre les États membres dans la lutte
contre les comportements visés par la convention.

Daarnaast voorziet het in de bestraffing van het
witwassen van geld, in de aansprakelijkheid van
rechtspersonen wegens omkoping en het witwassen
van geld, alsmede in de confiscatie van de instrumen-
ten en van de opbrengsten. Het omschrijft tevens de
samenwerking tussen de lidstaten bij de bestrijding
van de gedragingen bedoeld in het verdrag.

2. DISCUSSION ET VOTES 2. BESPREKING EN STEMMINGEN

Les articles 1er et 2, ainsi que l’ensemble du projet
de loi, ont été adoptés sans autre discussion, à
l’unanimité des 11 membres présents.

De artikelen 1 en 2, alsmede het wetsontwerp in
zijn geheel, worden zonder verdere bespreking eenpa-
rig aangenomen door de 11 aanwezige leden.

Confiance a été faite au rapporteur pour la rédac-
tion du présent rapport.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

Le rapporteur, La présidente, De rapporteur, De voorzitster,
Lionel VANDENBERGHE. Anne-Marie LIZIN. Lionel VANDENBERGHE. Anne-Marie LIZIN.
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Le texte adopté par la commission
est identique au texte

du projet de loi
(voir doc. Sénat, no 3-230/1 - SE 2003)

De door de commissie aangenomen tekst
is dezelfde als de tekst
van het wetsontwerp

(zie stuk Senaat, nr. 3-230/1 - BZ 2003)
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